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Всеукраїнська науково-практична конференція «СУЧАСНА 

ФІЛОЛОГІЯ: ТЕОРІЯ ТА ПРАКТИКА» проводиться в Національній 

академії Служби безпеки України втретє. 

Мета проведення конференції – об’єднання науковців і освітян України 

для обговорення актуальних питань, присвячених популярній тематичній 

палітрі сучасних наукових проблем щодо теоретичного загального 

мовознавства, перекладознавства, провідних дидактик і методик у викладанні 

іноземних мов і перекладу, питань міжкультурної комунікації, особливостей 

відтворення культурно-мовної спадщини в різних мовних картинах світу, 

актуальних проблем засобів масової комунікації, сучасних підходів до 

перекладу. 

Співорганізаторами конференції виступають Інститут філології 

Київського національного університету імені Тараса Шевченка, Дипломатична 

академія України імені Геннадія Удовенка при МЗС, Національний університет 

оборони України імені Івана Черняховського. 

В обговоренні наукових і теоретичних напрямів конференції беруть 

участь представники СІМНАДЦЯТИ закладів вищої освіти України, зокрема:  

Військовий інститут Київського національного університету імені Тараса 

Шевченка 

Воєнно-дипломатична академія імені Євгенія Березняка 

Державний університет «Житомирська політехніка» 

Інститут філології Київського національного університету імені Тараса 

Шевченка 

Київський національний лінгвістичний університет 

Київський національний торговельно-економічний університет  

Київський національний університет культури та мистецтв 

Київський університет імені Бориса Грінченка 

Львівський державний університет безпеки життєдіяльності 

Національна академія внутрішніх справ України 

Національна академія Державної прикордонної служби України імені 

Богдана Хмельницького  

Національна академія сухопутних військ імені гетьмана Петра 

Сагайдачного 

Національний технічний університет України «Київський політехнічний 

інститут імені І. Сікорського» 

Національний юридичний університет імені Ярослава Мудрого 

Прикарпатський факультет Національної академії внутрішніх справ 

Харківський національний педагогічний університет імені Г.С. Сковороди 
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ТЕМАТИЧНІ НАПРЯМИ НАУКОВИХ ОБГОВОРЕНЬ: 
 

КОМУНІКАТИВНІ СТРАТЕГІЇ В СУЧАСНИХ ІНФОРМАЦІЙНИХ УМОВАХ 

СУЧАСНІ ПЕДАГОГІЧНІ МЕТОДИКИ, ІННОВАЦІЙНІ ОСВІТНІ ТЕХНОЛОГІЇ 

ПРОБЛЕМИ СУЧАСНИХ  ФРАЗЕОЛОГІЧНИХ І ТЕРМІНОСИСТЕМ 

АКТУАЛЬНІ ПРОБЛЕМИ ПЕРЕКЛАДУ 

ЛІНГВІСТИЧНА ПРАГМАТИКА: МУЛЬТИЛІНГВАЛЬНИЙ ВИМІР 

ЛЕКСИКО-СЕМАНТИЧНІ ТРАНСФОРМАЦІЇ: АКТУАЛЬНІ ПРОБЛЕМИ 

 

 

 

ФОРМАТ РОБОТИ КОНФЕРЕНЦІЇ – ЗАОЧНА 

 

 

ВІТАЛЬНЕ СЛОВО ОРГАНІЗАТОРІВ КОНФЕРЕНЦІЇ 
 

 

Секція 1 

КОМУНІКАТИВНІ СТРАТЕГІЇ В СУЧАСНИХ ІНФОРМАЦІЙНИХ УМОВАХ 

 

Акульшина Н.Т. ПОНЯТТЯ «МОВНА СВІДОМІСТЬ ВІЙСЬКОВИХ» ТА 

«КОМУНІКАТИВНА СВІДОМІСТЬ ВІЙСЬКОВИХ» 

Бабій І.В. СОЦІОЛІНГВІСТИЧНІ АСПЕКТИ ВЖИВАННЯ АД’ЄКТИВА «КРАФТОВИЙ» 

В СУЧАСНІЙ УКРАЇНСЬКІЙ МОВІ 

Батюх Ю.П. СПОСОБИ ВИРАЖЕННЯ СТРАТЕГІЇ АПРОКСИМАЦІЇ ПІД ЧАС 

ТЕЛЕДЕБАТІВ 

Березанська Є.С., Кіндрась І.В. ФУНКЦІОНАЛЬНО-СЕМАНТИЧНІ ОСОБЛИВОСТІ 

ЗАСОБІВ ЕКСПРЕСИВНОСТІ У МОВЛЕННЄВИХ АКТАХ СУЧАСНОЇ ТУРЕЦЬКОЇ 

МОВИ (НА МАТЕРІАЛІ СЕРІАЛУ ‘ERKENCİ KUŞ’) 

Бородіна А.О., Коров’яковська К.С., Ніколаєску Е.В. ПСИХОЛІНГВІСТИЧНІ 

ПРИЙОМИ ОРАТОРСЬКОГО МИСТЕЦТВА В ПОЛІТИЦІ (НА МАТЕРІАЛІ ПРОМОВ 

Н. ЧАУШЕСКУ) 

Васюта Ю.В. СТРУКТУРА КУЛЬТУРИ МОВЛЕННЯ ПРАВНИКА 

Думанська В.О. КОНСЦІЄНТАЛЬНИЙ ВИМІР ГІБРИДНИХ ВПЛИВІВ 

Калениченко К.М. ПСИХОЛОГО-ПЕДАГОГІЧНЕ ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ ПРОФЕСІЙНОЇ 

ПІДГОТОВКИ ДЕРЖСЛУЖОВЦІВ 

Ковальчук М.Ю. ЛІНГВОПРАГМАТИЧНИЙ АСПЕКТ ІНТЕРНЕТ-КОМУНІКАЦІЇ 

Кожуховський О.Г. ДО ПИТАННЯ ЕМОЦІЙНОСТІ МОВИ І ЗАСОБІВ ЇЇ ПЕРЕДАЧІ В 

МОВІ 

Козел А.Л. ВИКОРИСТАННЯ ЕМФАТИЧНИХ КОНСТРУКЦІЙ У ПРОМОВАХ 

ДОНАЛЬДА ТРАМПА 

Мельничук Н.М. INTERCULTURAL COMMUNICATION BETWEEN THE WESTERN 

TRADITION OF LAW AND NATIONAL LAW 

Моісєєва Н.О. АКСІОЛОГІЧНО МАРКОВАНИЙ СИНТАКСИС ІНТЕРНЕТ-

КОМЕНТАРІВ ДО ПОЛІТИЧНИХ НОВИН НІМЕЦЬКОМОВНИХ ЗМІ 

Оранська М.Г., Ніколаєску Е.В. ПРОМОВИ К. ЙОГАННІСА: КОМУНІКАТИВНО-

ПРАГМАТИЧНИЙ АНАЛІЗ 
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Пахолік Х.В., Іванчик О.В. ВІТАЛЬНІ КОМУНІКАТИВНІ ФОРМУЛИ В ПОЛЬСЬКІЙ 

МОВІ: КОГНІТИВНО-ПРАГМАТИЧНІ ОСОБЛИВОСТІ 

Перхайло І.О., Павленко Д.А. СПЕЦИФІКА ВИКОРИСТАННЯ МОВНИХ ФОРМУЛ 

У ПЕРСЬКОМОВНІЙ КОМУНІКАЦІЇ 

Пивоваров В.М. ОЦІНКА РІВНЯ ПОСИЛЕННЯ МАСОВИХ КОМУНІКАЦІЙ 

УКРАЇНСЬКОЮ МОВОЮ ЗАСОБАМИ GOOGLE 

Пожарко Я.В., Денисевич О.В. ЄВРОПЕЙСЬКІ ЦІННОСТІ У МОВНІЙ 

СВІДОМОСТІ УКРАЇНЦІВ 

Семеняко І.М. МАНІПУЛЯТИВНІ ОСОБЛИВОСТІ АНГЛОМОВНОГО ПОЛІТИЧНОГО 

ДИСКУРСУ В КОНТЕКСТІ ВИКЛАДАННЯ ВОЄННО-ДИПЛОМАТИЧНОГО КУРСУ 

АНГЛІЙСЬКОЇ МОВИ 

Тарновська О.В. ДЕЯКІ ОСОБЛИВОСТІ УКРАЇНСЬКО-БРАЗИЛЬСЬКОГО 

МІЖКУЛЬТУРНОГО СПІЛКУВАННЯ 

 

Секція 2 
СУЧАСНІ ПЕДАГОГІЧНІ МЕТОДИКИ, ІННОВАЦІЙНІ ОСВІТНІ ТЕХНОЛОГІЇ 

 
Балендр А.В. ОСОБЛИВОСТІ ОЦІНЮВАННЯ ІНШОМОВНОЇ КОМУНІКАТИВНОЇ 

КОМПЕТЕНТНОСТІ ПРИКОРДОННИКІВ КРАЇН ЄВРОПЕЙСЬКОГО СОЮЗУ 

Басанець В.Ф. ОСОБЛИВОСТІ ЗАСВОЄННЯ ЛЕКСИКИ У ПРОЦЕСІ МОВЛЄННЕВОЇ 

ДІЯЛЬНОСТІ НА ЗАНЯТТЯХ З АНГЛІЙСЬКОЙ МОВИ 

Вановська І.М.,Скрябін О.Л. ПЕДАГОГІЧНІ МЕТОДИ ДИСТАНЦІЙНОГО 

НАВЧАННЯ В КОНТЕКСТІ КОНЦЕПТУАЛЬНОГО ПІДХОДУ ДО СУЧАСНОЇ ОСВІТИ 

Вінійчук О.М., Боровик К.Ю. ПАРАДИГМА МУДРІСТЬ – ТВОРЧІСТЬ – 

ІННОВАЦІЇ В ПОЛЬСЬКІЙ ОСВІТІ (НА ОСНОВІ ВИКЛАДАННЯ ІНОЗЕМНИХ МОВ) 

Гайдученко А.Г. УДОСКОНАЛЕННЯ ОСВІТНЬОГО ПРОЦЕСУ ШЛЯХОМ 

ВИКОРИСТАННЯ ТЕХНОЛОГІЙ 

Головко О.Я. THE USE OF BASIC METHODS OF INTENSIVE FOREIGN LANGUAGE 

TEACHING FOR IMPROVING STUDENTS’ COMMUNICATIVE SKILLS 

Горячева К.С. ПІДВИЩЕННЯ ЯКОСТІ ДОСЛІДНИЦЬКОЇ РОБОТИ: РАМКИ 

КАР’ЄРНОГО РОЗВИТКУ НАУКОВЦІВ 

Дем'яненко Н.Б. ПЕДАГОГІЧНІ МЕТОДИКИ ДИСТАНЦІЙНОГО НАВЧАННЯ 

ІНОЗЕМНОЇ МОВИ У ЗАКЛАДАХ ВИЩОЇ ОСВІТИ  

Кулєзньова С.С. ПІДГОТОВКА ПЕРЕКЛАДАЧА У ЮРИДИЧНІЙ ГАЛУЗІ: ПРОБЛЕМИ 

ТА ЗАВДАННЯ 

Доброштан Т.В. КОННОТАТИВНАЯ ЛЕКСИКА В МЕТОДИКЕ ПРЕПОДАВАНИЯ 

РКИ: ТРУДНОСТИ СЕМАНТИЗАЦИИ В ИНОЯЗЫЧНОЙ АУДИТОРИИ 

Загорулько С.В., Петренко С.В. ENGLISH LANGUAGE TEACHING TOOLS TO 

PROMOTE CONFIDENT SPOKEN PERFORMANCE IN ENGLISH 

Крапчатова Я.А. ОСОБЛИВОСТІ ВІДБОРУ ТА ОРГАНІЗАЦІЇ АУДІОТЕКСТІВ ДЛЯ 

НАВЧАННЯ АНГЛОМОВНОЇ КОМПЕТЕНЦІЇ В АУДІЮВАННІ ЗДОБУВАЧІВ ВИЩОЇ 

ОСВІТИ 

Куришко Я.В. ПЕРЕВАГИ ЗАСТОСУВАННЯ ТЕХНОЛОГІЙ ДИСТАНЦІЙНОГО 

НАВЧАННЯ 

Лагодинський О.С. ДОСВІД ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ ЗВОРОТНОГО ЗВ’ЯЗКУ НА КУРСІ 

“АНОТУВАННЯ ТА РЕФЕРУВАННЯ АНГЛОМОВНОЇ ІНФОРМАЦІЇ” У ВОЄННО-

ДИПЛОМАТИЧНІЙ АКАДЕМІЇ ІМЕНІ ЄВГЕНІЯ БЕРЕЗНЯКА 

Левко М.І. ОРГАНІЗАЦІЯ РОЗМОВНИХ КЛУБІВ З АНГЛІЙСЬКОЇ МОВИ У 

ЗАКЛАДАХ ВИЩОЇ ОСВІТИ 
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Лемешко О.В. ФОРМУВАННЯ НАВИЧОК СПІВПРАЦІ НА ЗАНЯТТЯХ З ІНОЗЕМНОЇ 

МОВИ 

Махачашвілі Р.К., Семеніст І.В. ДІАГНОСТИКА ПОРІВНЯЛЬНОЇ ОЦІНКИ ЯКОСТІ 

ЕЛЕКТРОННОГО НАВЧАННЯ ЄВРОПЕЙСЬКИХ ТА СХІДНИХ МОВ У РЕГІОНАХ 

УКРАЇНИ 

Миронова І.М., Драч О.І. ОСОБЛИВОСТІ ДИСТАНЦІЙНОГО НАВЧАННЯ 

ІНОЗЕМНИХ МОВ СТУДЕНТІВ НЕМОВНИХ СПЕЦІАЛЬНОСТЕЙ 

Назаренко Н.М., Петренко С.В. TESTING AS AN EFFECTIVE WAY OF ASSESSING 

FOREIGN LANGEAGE COMMUNICATIVE COMPETENCE 

Павленко Д.А. ФУНКЦІОНАЛЬНІ РІЗНОВИДИ СУФІКСА «ی» У СУЧАСНІЙ 

ПЕРСЬКІЙ МОВІ ТА ПРОБЛЕМА ЇХ ЗАСВОЄННЯ СТУДЕНТАМИ 

Рафальська М.О. ДИСТАНЦІЙНЕ НАВЧАННЯ: ПРОБЛЕМИ ВПРОВАДЖЕННЯ 

Семеренська О.В. ВИКОРИСТАННЯ ВІДЕОМАТЕРІАЛІВ У НАВЧАННІ 

ІНОЗЕМНОГО МОВЛЕННЯ ЯК ЗАСІБ РЕАЛІЗАЦІЇ КОМУНІКАТИВНО-

СИТУАТИВНОГО ПІДХОДУ 

Сидоренко Л.М. ОСНОВНІ МОТИВАЦІЙНІ АСПЕКТИ ФОРМУВАННЯ 

КОМУНІКАТИВНОЇ КОМПЕТЕНТНОСТІ У СТУДЕНТІВ ТЕХНІЧНИХ 

СПЕЦІАЛЬНОСТЕЙ 

Совгар О.М. TEACHING ENGLISH USING ACTIVE LEARNING METHODS 

Тетерук С.П. DEVELOPING STUDENTS’ SOFT SKILLS IN THE CLASSROOM 

Тільняк Н.В. ОРГАНІЗАЦІЯ ДИСТАНЦІЙНОГО НАВЧАННЯ ДИСЦИПЛІН 

ГУМАНІТАРНОГО ЦИКЛУ 

Тітомир Ю.К. ОСОБЛИВОСТІ ДИСТАНЦІЙНОГО НАВЧАННЯ У ВИВЧЕННІ 

ІНОЗЕМНОЇ МОВИ 

Хома І.О. ПЕРЕВАГИ ЗАСТОСУВАННЯ КОМУНІКАТИВНОГО ПІДХОДУ ДО 

ВИКЛАДАННЯ ТА ВИВЧЕННЯ АНГЛІЙСЬКОЇ МОВИ 

Чернігівська Н.С., Вінницька Т.М. THE DIFFERENCE BETWEEN “DISTANCE 

LEARNING” AND “DISTANCE EDUCATION” DEFINITIONS: SCIENTIFIC APPROACH 

Шум О.В. ВИКОРИСТАННЯ ВІДЕОМАТЕРІАЛІВ ПІД ЧАС ОНЛАЙН ЗАНЯТЬ З 

ІНОЗЕМНИХ МОВ ДЛЯ МАЙБУТНІХ ФАХІВЦІВ СФЕРИ ІТ 

Щербина О.О. ПІДГОТОВКА СЛУХАЧІВ ВДА ДО МІЖКУЛЬТУРНОЇ КОМУНІКАЦІЇ 

У ПРОЦЕСІ ВИВЧЕННЯ ІНОЗЕМНОЇ МОВИ 

Яковенко Н.В. ВИКОРИСТАННЯ СИСТЕМИ ДИСТАНЦІЙНОГО НАВЧАННЯ НА 

ПРИКЛАДІ ЕЛЕКТРОННОЇ ПЛАТФОРМИ MOODLE У ПРОЦЕСІ НАВЧАННЯ 

ІНОЗЕМНОЇ МОВИ ЗДОБУВАЧІВ ВИЩОЇ ОСВІТИ 

Яслик В.І. ОСОБЛИВОСТІ ДИСТАНЦІЙНОГО НАВЧАННЯ УКРАЇНСЬКОЇ МОВИ 

КУРСАНТІВ В УМОВАХ КАРАНТИНУ  

 

 

Секція 3 
ПРОБЛЕМИ СУЧАСНИХ ФРАЗЕОЛОГІЧНИХ І ТЕРМІНОСИСТЕМ 

 

Букур В.В., Ніколаєску Е.В. ЗАПОЗИЧЕННЯ В РУМУНСЬКІЙ МОВІ: СЕМАНТИКО-

ПРАГМАТИЧНИЙ АСПЕКТ 

Гладченко А.М., Бутенко М.О. СВІЙСЬКІ ТВАРИНИ В ЧЕСЬКИХ 

ФРАЗЕОЛОГІЧНИХ ОДИНИЦЯХ 

Горбатюк О.В., Павленко Д.А. КОМПАРАТИВНИЙ АНАЛІЗ ПЕРСЬКИХ І 

УКРАЇНСЬКИХ ФРАЗЕОЛОГІЗМІВ 

Горобець С.С., Кіндрась І.В. ЛЕКСИКО-СЕМАНТИЧНІ ОСОБЛИВОСТІ 

ВІЙСЬКОВОГО СЛЕНГУ ТУРЕЦЬКОЇ МОВИ 
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Гребенюк А.В., Бутенко М.О. ОЗНАКИ ТА ПОНЯТТЯ ФРАЗЕОЛОГІЧНОЇ 

ОДИНИЦІ 

Єрмолаєва Є.В., Ніколаєску Е.В. ВПЛИВ СТАРОСЛОВ’ЯНСЬКОЇ МОВИ НА 

РУМУНСЬКУ РЕЛІГІЙНУ ТЕРМІНОСИСТЕМУ (НА МАТЕРІАЛІ ЛІТУРГІЇ ІОАННА 

ЗОЛОТОУСТОГО) 

Івасишина Т.А., Опацька Є.О., Руденко І.В. КОМПАРАТИВНІ ФРАЗЕМИ ІЗ 

ЗООСЕМІЧНИМ КОМПОНЕНТОМ (НА МАТЕРІАЛІ ФРАНЦУЗЬКОЇ, ПОЛЬСЬКОЇ ТА 

УКРАЇНСЬКОЇ МОВ) 

Івкіна О.Д., Гуль О.Г. ВИТОКИ ФОРМУВАННЯ ТЕРМІНОЛОГІЧНОГО АПАРАТУ 

ТРАДИЦІЙНОЇ КИТАЙСЬКОЇ МЕДИЦИНИ 

Клим К.Ю., Гуль О.Г. НАЙЧАСТОТНІШІ ТИПИ ФРАЗЕОЛОГІЧНИХ ОДИНИЦЬ, 

ПИТОМІ ДЛЯ ПУБЛІЦИСТИЧНОГО СТИЛЮ КИТАЙСЬКОЇ МОВИ 

Коваль С.С. (Будьонна C.С.), Щербіна Т.Р. СЕМАНТИЧНІ ОСОБЛИВОСТІ 

ФРАЗЕОЛОГІЗМІВ В СУЧАСНИХ КИТАЙСЬКИХ ЗМІ 

Латишева Н.Є. ОСОБЛИВОСТІ АНГЛІЙСЬКОЇ ТЕРМІНОЛОГІЧНОЇ СИСТЕМИ 

СЕКТОРУ БЕЗПЕКИ 

Михайленко Д.К., Стацюк Р.В. РОЛЬ ЗАПОЗИЧЕНЬ У ФОРМУВАННІ АРАБСЬКОЇ 

ТЕРМІНОЛОГІЇ СФЕРИ ІНФОРМАЦІЙНИХ ТЕХНОЛОГІЙ 

Постернак Д.В., Кузнєцова А.П. ВЕРБАЛІЗАЦІЯ КОНЦЕПТУ ПЕС В 

АНГЛІЙСЬКИХ ТА УКРАЇНСЬКИХ ФРАЗЕОЛОГІЗМАХ 

Хіценко Л.І., Слісаренко А.В. ВЖИВАННЯ ЕТНОНІМІВ У ТУРЕЦЬКИХ ПАРЕМІЯХ 

ТА ФРАЗЕОЛОГІЗМАХ 

Шуленок О.С. СЕМАНТИЧНІ ОСОБЛИВОСТІ ФРАЗЕОЛОГІЗМІВ ІЗ 

КОМПОНЕНТАМИ-ОРНІТОНОМЕНАМИ «ВОРОН (КРУК), ВОРОНА» НА 

ПОЗНАЧЕННЯ ЛЮДСЬКИХ РИС ХАРАКТЕРУ В УКРАЇНСЬКІЙ МОВІ 

 

Секція 4 
АКТУАЛЬНІ ПРОБЛЕМИ ПЕРЕКЛАДУ 

 

Антоненко В.І. ПЕРЕКЛАД ФРАЗЕОЛОГІЗМІВ З НІМЕЦЬКОЇ МОВИ УКРАЇНСЬКОЮ 

Бегмат А.О., Гуль О.Г. ОСОБЛИВОСТІ ПЕРЕКЛАДУ НЕО-АВАНГАРДНОЇ 

КИТАЙСЬКОЇ ЛІРИКИ НА ПРИКЛАДІ ТВОРЧОСТІ ШУ ТІН 

Беседа Н.Ю., Кіндрась І.В. ВІДТВОРЕННЯ ЛЕКСИКО-СЕМАНТИЧНИХ 

ОСОБЛИВОСТЕЙ ТУРЕЦЬКИХ ФРАЗЕОЛОГІЗМІВ ПРИ ПЕРЕКЛАДІ УКРАЇНСЬКОЮ 

МОВОЮ 

Біляніна В.І., Рудюк О.С. СТИЛІСТИЧНІ ОСОБЛИВОСТІ ПЕРЕКЛАДУ ТВОРЧОСТІ 

ЦЮЙ ЮАНЯ А. АХМАТОВОЮ 

Бойко Д.О. АКТУАЛЬНІ ПРОБЛЕМИ ПЕРЕКЛАДУ НАУКОВИХ ТЕКСТІВ 

УКРАЇНСЬКОЮ МОВОЮ 

Бондар Л.В. ASPECTS COMMUNICATIFS ET PRAGMATIQUES DE LA TRADUCTION 

DES TEXTES PHARMACEUTIQUES FRANҪAIS 

Гавриленко Ю.В., Тарнавська М.М. ОСОБЛИВОСТІ ПЕРЕКЛАДУ 

ІНФОРМАТИВНИХ ТЕКСТІВ (НА МАТЕРІАЛІ УРИВКІВ ІЗ ГАЗЕТНО-ІНФОРМАЦІЙНОЇ 

СТАТТІ З МЕРЕЖІ ІНТЕРНЕТ) 

Гайворонська Д.В., Постернак Д.В., Гуль О.Г. ОСОБЛИВОСТІ ПЕРЕКЛАДУ 

КОЛОРАТИВІВ В КИТАЙСЬКИХ ФРАЗЕОЛОГІЗМАХ, ПРИСЛІВ'ЯХ ТА ПРИКАЗКАХ 

Давидюк К.О. ПОЭМА «МАРИЯ» Т. ШЕВЧЕНКО В ПЕРЕВОДЕ Б. ПАСТЕРНАКА 
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Демихіна О.О., Тарнавська М.М. СИНТАКСИЧНІ ТРАНСФОРМАЦІЇ ПРИ 

ПЕРЕКЛАДІ З СУЧАСНОЇ АРАБСЬКОЇ ЛІТЕРАТУРНОЇ МОВИ НА УКРАЇНСЬКУ 

(НА  МАТЕРІАЛІ ПУБЛІЦИСТИЧНОЇ СТАТТІ З МЕРЕЖІ ІНТРЕНЕТ) 

Дєдушкіна Т.О. ОСОБЛИВОСТІ ПЕРЕКЛАДУ ЗАГОЛОВКІВ МЕДІЙНИХ ТЕКСТІВ 

Дубина В.І., Гуль О.Г. ОСОБЛИВОСТІ ПЕРЕКЛАДУ ПРОЗИ ЛУ СЮНЯ НА 

ПРИКЛАДІ УРИВКІВ З ОПОВІДАННЯ «ЩОДЕННИК БОЖЕВІЛЬНОГО». УНІКАЛЬНІ 

АВТОРСЬКІ КОНЦЕПТИ 

Задко Т.П., Слободян К.О. ПЕРЕКЛАДАЦЬКИЙ АНАЛІЗ ТЕКСТІВ 

ПУБЛІЦИСТИЧНОГО СТИЛЮ В АРАБСЬКІЙ МОВІ 

Задко Т.П., Солов’янова Я.С. ПРОБЛЕМИ І КУЛЬТУРНО-ЕТНІЧНІ БАР’ЄРИ 

ХУДОЖНЬОГО ПЕРЕКЛАДУ 

Ігнатьєва А.Г. ВАРІАТИВНІСТЬ ПЕРЕКЛАДУ НЕОЛОГІЗМІВ У СФЕРІ 

ІНФОРМАЦІЙНИХ ТЕХНОЛОГІЙ 

Комарова О.С., Гладченко А.М. АКТУАЛЬНІ ПИТАННЯ ПЕРЕКЛАДУ 

СЛОВАЦЬКИХ ТА ЧЕСЬКИХ ЮРИДИЧНИХ ТЕКСТІВ 

Кравців М.І., Козачук А.М. ОСОБЛИВОСТІ ВИБОРУ ТА РЕЦЕПЦІЇ СТРАТЕГІЙ В 

АУДІОВІЗУАЛЬНОМУ ПЕРЕКЛАДІ (НА МАТЕРІАЛІ ХУДОЖНЬОГО ФІЛЬМУ «ЗЕЛЕНА 

КНИГА») 

Кукайло К.C., Іванчик О.В. ОСОБЛИВОСТІ ПЕРЕКЛАДУ ПОЛЬСЬКОГО 

ВІЙСЬКОВОГО СЛЕНГУ 

Мислович Н.М. СТАНОВЛЕННЯ ПРИНЦИПІВ УКРАЇНСЬКОГО ПЕРЕКЛАДУ 

Назаренко Н.С., Рабійчук Л.С. ОСОБЛИВОСТІ ЗДІЙСНЕННЯ ПЕРЕКЛАДУ 

ХУДОЖНІХ ТЕКСТІВ 

Орел А.П., Хома І.О. ОСОБЛИВОСТІ ЗАСТОСУВАННЯ ПЕРЕКЛАДАЦЬКИХ 

ТРАНСФОРМАЦІЙ ПРИ ПЕРЕКЛАДІ ТЕКСТІВ ЕКОНОМІЧНОГО СПРЯМУВАННЯ (НА 

МАТЕРІАЛІ СТАТТІ “HOSTAGES OF POLITICS”/ «ЗАРУЧНИКИ ПОЛІТИКИ») 

Салтиков М.А., Щербіна Т.Р. ОСОБЛИВОСТІ ПЕРЕКЛАДУ ТЕКСТІВ 

ПУБЛІЦИСТИЧНОГО СТИЛЮ У СФЕРІ, ПОВ’ЯЗАНОЮ З ГАЛУЗЗЮ IT 

Сокол В.В., Карпенко В.Ю. ПРОБЛЕМАТИКА ПЕРЕКЛАДУ ВІЙСЬКОВОГО 

СЛЕНГУ 

Станіславчук Д.К., Кіндрась І.В. СПЕЦИФІКА ПЕРЕКЛАДУ ФРАЗЕОЛОГІЗМІВ З 

ТУРЕЦЬКОЇ МОВИ УКРАЇНСЬКОЮ 

Степаненко А.О., Каштан Т.В. ОСОБЛИВОСТІ ПЕРЕКЛАДУ В ТВОРІ ПАТРІКА 

ЗЮСКІНДА «ЗАПАХИ. ІСТОРІЯ ОДНОГО ВБИВЦІ» 

Ткаченко А.А., Бородіна А.О., Коров`яковська К.С. ПІДСТУПНІ ДРУЗІ 

ПЕРЕКЛАДАЧА 

 

Секція 5 

ЛІНГВІСТИЧНА ПРАГМАТИКА: МУЛЬТИЛІНГВАЛЬНИЙ ВИМІР 

 

Веретеннікова О.І., Щербіна Т.Р. ЛЕКСИЧНІ ОСОБЛИВОСТІ ДІЛОВОГО 

ЛИСТУВАННЯ В КИТАЙСЬКІЙ МОВІ 

Вечоринська Т.В. ВСЕСВІТНЯ КИТАЙСЬКОМОВНА ЛІТЕРАТУРА: ПРОБЛЕМИ 

ДЕФІНІЦІЇ 

Денисюк С.П. ПРОБЛЕМА ПОХОДЖЕННЯ УКРАЇНСЬКОЇ МОВИ У МОВОЗНАВЧИХ 

ПРАЦЯХ ЮРІЯ ШЕВЕЛЬОВА 

Качаловська К.І., Щербіна Т.Р. ЛЕКСИЧНІ ТА СТИЛІСТИЧНІ ОСОБЛИВОСТІ 

СУЧАСНОГО КИТАЙСЬКОМОВНОГО ІНТЕРНЕТ-ДИСКУРСУ 
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Коваленко А.М., Гуль О.Г. ЯВИЩЕ КОМІЧНОГО В КИТАЙСЬКІЙ ІНТЕРНЕТ-

ЛІРИЦІ XXI ст. 

Кононова Д.В., Кобус О.С., Заєць П.M. ФЕМІНІЗАЦІЯ СУЧАСНОГО 

УКРАЇНОМОВНОГО СУСПІЛЬСТВА 

Мельник А.М. ГЕНДЕРНІ МАРКУВАННЯ ПРОФЕСІЙ 

Насінник В.М., Кіндрась І.В. ОСОБЛИВОСТІ КОНОТАТИВНОГО ЗНАЧЕННЯ 

ТУРЕЦЬКИХ ПРИКМЕТНИКІВ, ЩО ПОЗНАЧАЮТЬ РИСИ ХАРАКТЕРУ ЛЮДИНИ 

Ополонська І.Р. ЗАПРОВАДЖЕННЯ ФЕМІНІТИВІВ ЯК НОВИЙ ЕТАП РОЗВИТКУ 

ДЕРЖАВНОЇ МОВИ 

Пахолік Х.В., Павленко Д.А. АНАЛІЗ ПЕРСЬКИХ ХУДОЖНІХ ЗАСОБІВ У РУБАЇ 

ОМАРА ХАЙЯМА 

Різник С.В., Щербіна Т.Р. ГРАМАТИЧНІ ОСОБЛИВОСТІ ОФІЦІЙНО-ДІЛОВИХ 

ТЕКСТІВ (НА МАТЕРІАЛІ КОНТРАКТІВ) 

Руденко І.В. МІХАЛ ГРАБОВСЬКИЙ І ТАРАС ШЕВЧЕНКО 

Сарібекян Ю.А. СУРЖИК ЯК НАГАЛЬНЕ ПИТАННЯ СУЧАСНОГО УКРАЇНСЬКОГО 

СУСПІЛЬСТВА 

Слісаренко Т.Ю., Шеретько А.Г. ВПЛИВ ЦИФРОВІЗАЦІЇ НА НАЦІОНАЛЬНУ 

БЕЗПЕКУ В СФЕРІ ДЕРЖАВНОГО УПРАВЛІННЯ 

Соболєва О.С. ПОНЯТТЯ «ПУБЛІЧНА ДИПЛОМАТІЯ» У НОРМАТИВНИХ 

ДОКУМЕНТАХ УКРАЇНИ 

Стратулат Н.В., Проценко Г.П. ГАЛУЗЕВА ТЕРМІНОЛОГІЯ ЯК ЗАСІБ 

ФОРМУЛЮВАННЯ НАУКОВОЇ ДУМКИ 

Талах Д.М., Івасишин Т.М. МОВА ЯК КЛЮЧОВА КОНСТАНТА БУТТЯ 

Ткаченко С.О., Яременко Є.В. ВІЙСЬКОВІ ЗВАННЯ ЛАТИНСЬКОГО ТА 

ДАВНЬОГРЕЦЬКОГО ПОХОДЖЕННЯ 

Фальченко В.Ю. ПОНЯТТЯ НАЦІОНАЛЬНА БЕЗПЕКА: ЛЕКСИКО-СЕМАНТИЧНИЙ 

АНАЛІЗ 

Яременко Є.В. ОСОБЛИВОСТІ НІМЕЦЬКОГО МОЛОДІЖНОГО СЛЕНГУ 

(НА МАТЕРІАЛАХ ВІДЕОХОСТИНГУ YOUTUBE) 

 
 

Секція 6 
ЛЕКСИКО-СЕМАНТИЧНІ ТРАНСФОРМАЦІЇ: АКТУАЛЬНІ ПРОБЛЕМИ 

 

Боженець С.В., Комарова О.С. ЛЕКСИКО-СЕМАНТИЧНІ ТРАНСФОРМАЦІЇ 

АНГЛІЦИЗМІВ У СУЧАСНИХ СЛОВ’ЯНСЬКИХ МОВАХ 

Боліщук А.С., Ніколаєску Е.В. ABREVIERILE ÎN LIMBA ROMÂNĂ 

Відьменко Т.Є., Кіндрась І.В. ОСОБЛИВОСТІ ФУНКЦІОНУВАННЯ ДІАЛЕКТІВ У 

СУЧАСНІЙ ТУРЕЦЬКІЙ МОВІ (НА МАТЕРІАЛІ СЕРІАЛУ ‘YEMİN’) 

Воронко В.О., Іванчик О.В. ПРОБЛЕМА ЗАПОЗИЧЕННЯ ТА ПУРИЗМУ В 

ПОЛЬСЬКІЙ МОВІ 

Галушка А.О., Кіндрась І.В. СЕМАНТИКА ТА ЕТИМОЛОГІЯ СУЧАСНИХ 

ТУРЕЦЬКИХ ПРІЗВИЩ 

Гуменна Ю.Ю., Зеляк О.О., Ніколаєску Е.В. ЗАПОЗИЧЕННЯ В ЛЕКСИЧНОМУ 

КОРПУСІ РУМУНСЬКОЇ МОВИ 

Дідович О.А., Павленко Д.А. ФУНКЦІОНУВАННЯ АНГЛІЙСЬКИХ ЗАПОЗИЧЕНЬ У 

СУЧАСНІЙ ПЕРСЬКОМОВНІЙ КОМУНІКАЦІЇ 

Зус Є.А., Кіндрась І.В. ЛЕКСИКО-ГРАМАТИЧНІ ОСОБЛИВОСТІ 

ТУРЕЦЬКОМОВНИХ ГАЗЕТНИХ ЗАГОЛОВКІВ 
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Карачун Ю.Г. CRITERIA FOR DEFINITION OF COMPOUND TERMS-NOUN IN 

ELECTRICAL ENGINEERING 

Кузнєцова А.П., Павленко Д.А. ЛЕКСИКО-СЕМАНТИЧНІ ОСОБЛИВОСТІ СВЯТА 

НОУРУЗ В ІСЛАМСЬКІЙ РЕСПУБЛІЦІ ІРАН 

Кулєша М.А. ДИНАМІКА ЗМІН ЛЕКСИЧНОГО СКЛАДУ ТУРЕЦЬКОЇ МОВИ 

Лащевер А.В., Щербіна Т.Р. ЛЕКСИЧНІ ОСОБЛИВОСТІ ТАЙВАНСЬКОГО ГОЮЙ 

Малік Т.Г. СТИЛЕУТВОРЮЮЧА ФУНКЦІЯ АВТОКОМБІНАТОРНИХ 
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